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QURANIC Evidence of Tawheed Ur Ruboobyah{ Tawheed ur-Ruboobiyah is to
believe in Allah Subhanah ALONE being the One and Only Rabb or Lord of the Worlds.}

SURAH AL-FAATIHA CHAPTER#1 VERSE#2-4
Cpallall S 4 2aal

Alhamdu lillahi rabbi alAAalameena Transliteration
2.
[All] praise is [due] to Allah, Lord of the worlds - English: 2:
R Py LR VENTURE Ny TP S W PET T S RUe :Urdu 2
'i - Fd
(1:2:1) dasd N — nominative masculine noun
al-hamdu . .
All praises and thanks N .52 pul
(1:2:2) A:ij P — prefixed preposition /am
lillahi - PN — genitive proper noun — Allah
(be) to Allah, PN P s s
(1:2:3) . N — genitive masculine noun
rabbi "
the Lord N 29024 ol
(1:2:4) J'.A.l.q.!". N — genitive masculine plural noun
I-‘alamina N\, *"_
of the universe @-’ N 2824 a)
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Alrrahmani alrraheemi

The Entirely Merciful, the Especially Merciful,

Transliteration
3:
English: 3:

:Urdu 3
W s an Sl by 150

(1:3:1) uf;jjf

al-rahmani

The Most Gracious, ADJ

(1:3:2)

|-rahimi
w G
the Most Merciful. wert!  ADJ

Maliki yawmi alddeeni

Sovereign of the Day of Recompense.

ADJ — genitive masculine singular adjective

399 ddua

ADJ — genitive masculine singular adjective

B9 dda

ol @ 53 Sllla
Transliteration
4.

English: 4:

SIS S :Urdu 4

(1:4:1) 3 } a

maliki e

(The) Master N
(1:4:2) f: 92
yawmi

(of the) Day N

N — genitive masculine active participle

2924 o)

N — genitive masculine noun — Day of Resurrection

234 ol
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(1:4:3) e 'BJI" N — genitive masculine noun
L

I—dTni l‘ﬂﬁ
(of the) Judgment. @” N 29 aual

QURANIC Evidence of Tawheed Ul Uloohiyyah{ Tawheed ul-Uloohiyah is to
believe in the Absolute Oneness of Allah Subhanah as the One and Only ILLAHA of the worlds!

P
“o 7

G A 5 25 &y

lyyaka naAAbudu waiyyaka nastaAAeenu Transliteration
o)
It is You we worship and You we ask for help. English: 5:
2 . P . . :Urdu 5
op Bl 230 e sl o S S Gl o uf
. ATk
(1:5:1) -n-’ l PRON — 2nd person masculine singular personal pronoun — Allah
iyyaka .
You Alone PRON Jualia 2
Sy e
(1:5:2) .L...n.; \/ — 1st person plural imperfect verb
na‘budu .
we worship, Y, gbaa dud
A CONJ — prefixed conjunction wa (and)
(1:5:3) _5_1 r \ - o
21 9 PRON — 2nd person masculine singular personal pronoun — Allah

-~
L] L]

and You Alone  pPRON CONJ

wa-iyyaka
ddhle 4 gl

baiia e
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(1:5:4) M \/ — 1st person plural (form X) imperfect verb
nasta‘inu G, " .
we ask for help. G/ V g e Jud

Ibrahim said, "I will not worship any but the One Who does these things:

(Who has created me, and it is He Who guides me.) He is the Creator Who has decreed certain
things to which He guides His creation, so each person follows the path which is decreed for
him. Allah is the One Who guides whomsoever He wills and leaves astray whomsoever He
wills.

€ il aalad 3h 31 5)

(And it is He Who feeds me and gives me to drink.) He is my Creator Who provides for me
from that which He has made available in the heavens and on earth. He drives the clouds and
causes water to fall with which He revives the earth and brings forth its fruits as provision for
mankind. He sends down the water fresh and sweet so that many of those whom He has created,
animals and men alike, may drink from it.

€ o 548 Culm 2 1 3)

(And when I am ill, it is He Who cures me.) Here he attributed sickness to himself, even though
it is Allah Who decrees it, out of respect towards Allah. By the same token, Allah commands us
to say in the prayer,

€ aginal) Bl yiall Uaal)

(Guide us to the straight way) (1:6) to the end of the Surah. Grace and guidance are attributed to
Allah, may He be exalted, but the subject of the verb with reference to anger is omitted, and
going astray is attributed to the people. This is like when the Jinn said:

1055 2680 22 300 Al (V1 8 e ) B2l o Y Ui g

(And we know not whether evil is intended for those on earth, or whether their Lord intends for
them a right path) (72:10) Similarly, Ibrahim said:
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€ il 548 Siln 2 135)

(And when I am ill, it is He Who cures me.) meaning, ‘when | fall sick, no one is able to heal
me but Him, Who heals me with the means that may lead to recovery'.

€ ol B i) Lséi‘j}

(And Who will cause me to die, and then will bring me to life.) He is the One Who gives life
and causes death, and no one besides Him is able to do that, for He is the One Who originates
and repeats.

o a bl ) 5k of aabil 5315y

(And Who, I hope, will forgive me my faults on the Day of Recompense.) means, no one is able
to forgive sins in this world or the Hereafter except Him. Who can forgive sins except Allah For
He is the One Who does whatever He wills.

L;a\}l)sc\} (-;_\L\M‘\_\;MJ}UAL;\LA\} u;);‘}[\@ddmuuédu\} Mh@ﬂ\}u&ému)}
‘{?—‘L“‘—‘h-""”‘u—"uﬁy‘ j—‘-’yjdh\@“ye)—’ UJM?J"(:"JMYJ uﬂ@\wu&‘b\

(83. My Lord! Bestow Hukm on me, and join me with the righteous.) (84. And grant me an
honorable mention in later generations.) (85. And make me one of the inheritors of the Paradise
of Delight.) (86. And forgive my father, verily, he is of the erring.) (87. And disgrace me not on
the Day when they will be resurrected.) (88. The Day whereon neither wealth nor sons will
avail,) (89. Except him who brings to Allah a clean heart.)

Tawheed Asma Wa Sifaat ASma means names, and Sifaat means Attributes:
thus Tawheed Asma was-Sifaat means to believe in all the Exclusive and Noble Names and Attributes of
Allah Subhanah, and not share any of His Exclusive Attributes with anyone or anything in His creation!None of
Allah Subhanahs Exclusive Attributes or Sifaats can be denied, nor can their meaning be lowered or humbled,
nor can they be shared with anyone and anything in creation: this belief in the Noble and Exclusive Names and
Attributes of Allah Subhanah, in their absolute sense and tense of Perfection, is known as Tawheed Asma was-
Sifaat.

Components of faith in Allah(SWT) Tauheed

»> 1 Believe in Allah (SWT) exist!

> 2 Believe in Allah (SWT) is THE CREATOR; RAZIQ AND OWNER.
» 3 Your action in ullohiya .

» 4 Names and Attributes.
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Believe in Allan(SWT) exist!
Quranic evidence of al-fitra !
SURAH AL-AARAF CHAPTER#7 VERSE#172

g_a.ud\(.@_..m\ujsez_xg_&\j ..JeAJ}@_LUAeJ\U_uuAdJJJ;‘J‘j
ugstcmususu\uww | ol &5 o AP L;;\Jdla 65-‘}

Waith akhatha rabbuka min banee adama min thuhoorihim thurriyyatahum  Transliteration
waashhadahum AAala anfusihim alastu birabbikum galoo bala shahidnaan 172:
tagooloo yawma algiyamati inna kunna AAan hatha ghafileena

And [mention] when your Lord took from the children of Adam - from their English: 172:
loins - their descendants and made them testify of themselves, [saying to

them], "Am | not your Lord?" They said, "Yes, we have testified.” [This] -

Lest you should say on the day of Resurrection, "Indeed, we were of this

unaware."

S w

: . o . :Urdu 172
ol (SOl e O sl VG S AV 5l (S o) s S el G S 2 i s )l
Gl S G SR DA a2 U WS Sosd us ot 0 1 e SIS LA
> CONJ — prefixed conjunction wa (and)
7:172:1) 3| o :
( =19 T —time adverb
wa-idh .
And when T CONJ Adhle gl sl
ISP
(1:172:2) A \/ — 3rd person masculine singular perfect verb
akhadha

(was) taken \/ oala Ja
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(7:172:3) ‘;1 2. N — nominative masculine noun
rabbuka . ’ . PRON — 2nd person masculine singular possessive pronoun
(by) your Lord PRON N ALY o Jae B Juia ppaa GilS) g £ gh e and
(7:172:4) )
e o P — preposition
min .
from S
(7:172:5) &f N — genitive masculine plural noun — Children of Adam
bani .
(the) Children aasnlan
(7:172:6) ?3\;:. PN — genitive masculine proper noun — Adam
adama )
» . . . <y - N AL A
(of) Adam - BN i pall (4 £ glaa AV 5 sl (pa Yy A8l g 2 ale ol
(7:172:7) o7 P — preposition
min .
from P S
A . .
(7:172:8) . A ] N — genitive masculine plural noun
zuhiirihim fe::? ) PRON — 3rd person masculine plural possessive pronoun
their loins - PRON N &mygﬁ@@ww«@w 2924
WIPNY N tive femini
(7:172:9) " :}5 — accusative feminine noun
dhurriyyatahum . = . PRON — 3rd person masculine plural possessive pronoun

their descendants PRON N Ll ja Jas (b Juaia prada @by 9 o peaia am)
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(7:172:10)
wa-ashhadahum

and made them
testify

(7:172:11)
‘ala

over

(7:172:12)
anfusihim
themselves,

(7:172:13)
alastu
"Am | not

(7:172:14)
birabbikum
your Lord?"

-
A S

234513

PRON VWV CONJ

PRON V

INTG

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
\/ — 3rd person masculine singular (form 1V) perfect verb
PRON — 3rd person masculine plural object pronoun

ddhle g gl
4 Jgrda cual Jaa A Judlia jad @y g pala Jad

P — preposition

AdA

N — genitive feminine plural noun
PRON - 3rd person masculine plural possessive pronoun

LLaYL 2 Jaa B Juaia gpaia adn g 9o pudl

INTG — prefixed interrogative alif
\/ — 1st person singular perfect verb
PRON — subject pronoun

«ouby el @) Jaa (8 Juala ppasa sl 5 Sy Sl A0 (e piala Jad

P — prefixed preposition bi
N — genitive masculine noun
PRON — 2nd person masculine plural possessive pronoun

ALaYL 2 Jaa b Qe ppad Gilsll g g2y S
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a A .

(7:172:15) |Il )-“.; \/ — 3rd person masculine plural perfect verb

qali . . PRON — subject pronoun
They said, PRON V Jold ad daa (B Judlia ppaia gl gll g yiala Jad

-

. . -
(7:172:16) LLJ ANS — answer particle

bala .

"Ves ANS s <A
(7:172:17) E aj I . \/ — 1st person plural perfect verb
shahid'na . 7 . PRON - subject pronoun

we have testified." PRON V Jold ad; Jaa B Juaia jada (Lin g ke Jad
(7:172:18) u\ SUB — subordinating conjunction
an
» .
Lest SUB gorian s
o A g \/ —2nd person masculine plural imperfect verb, subjunctive

(7:172:19) \ )j A5 mood

taqulu . . PRON — subject pronoun

yousay PRON V

Jold ad) Jaa (b Jualia e g ll g i guarla £ jliaa Jad

(7:172:20) *{;3_'_;' T — accusative masculine time adverb — Day of
awma . Resurrection
(on the) Day T gt it
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(7:172:21) A
|-giyamati ‘}0—«-8-“ N — genitive feminine noun
(of) the ’ 2924 pul

Resurrection, N

-
(7:172:22) L";\ ACC — accusative particle
inna . z . PRON — 1st person plural object pronoun
"Indeed, PRON ACC «Ohy pudd ual Jaa (b Judiia g (L g el 2
Py,
(7:172:23) l| v S \/ — 1st person plural perfect verb
kunna . . PRON — subject pronoun
we were PRON V «OSy il 2d ) Jaa A Jualla e (U g pala J2b
- -~
(7:172:24) S P — preposition
‘an .
about P AdA
(7:172:25) BV DEM — masculine singular demonstrative pronoun
hadha
this DEM
(7:172:26) d\.\.@.ﬁ‘— N — accusative masculine plural active participle
ghafilina “:“"
unaware." @ N Qi aul

Hadith — Adam(PBUH) gave forty years to Dawood(PBUH) from his life
and also in it is human nature to forget!
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JAMI-AT-TIRMIDHIF#{3356(Hassan)} i s (f sis i 28 s il (5 e s

b)@.bc.uuned\a&\dhw" ANy usén\sjmdn\_j)u);j\é;j&‘;)i)i@\ cCJL.Ac_a\ @l o
éﬂ*ﬁﬁﬁ)ywijuw‘dswuudujuhﬂ\eyé‘uﬁwteﬂbﬁwdiwéaw
\AAd\s&\&wu)g\dmwuuuuaujw\sa@_ua)\;)&\)sduquyjﬁdbg‘)!}sswujg\d\sseq\

J\&ﬂwodj@)&\d\ﬁ@umduoﬂ&_ﬂuesujdm JJ\J dmgﬂﬁg)&weay‘ﬁ\wd;)
ea\Mdua}\aduu@_ku?l}\d\amuwjgﬁwuug}\dmuﬂ\dhuheq\fswm\uh YR
Cre (590 B3 m&;@h\&&y\\ju "&Ja@mea\‘;&;}uﬁmea\G...ujuﬁuam
ebus e A Jlea o) 08 3550A (o B 4 i

Narrated Abu Hurairah:that the Messenger of Allah (¥) said: "When Allah created Adam
He wiped his back and every person that He created among his offspring until the Day
of Resurrection fell out of his back. He placed a ray of light between the eyes of every
person. Then He showed them to Adam and he said: 'O Lord! Who are these people?’
He said: 'These are your offspring.’ He saw one of them whose ray between his eyes
amazed him, so he said: 'O Lord! Who is this?' He said: 'This is a man from the latter
nations of your offspring called Dawud.' He said: 'Lord! How long did You make his
lifespan?' He said: 'Sixty years.' He said: 'O Lord! Add forty years from my life to his."' So
at the end of Adam'’s life, the Angel of death of came to him, and he said: 'Do | not have
forty years remaining?' He said: 'Did you not give them to your son Dawud?" He said:
"Adam denied, so his offspring denied, and Adam forgot and his offspring forgot, and
Adam sinned, so his offspring sinned."

Tafsir of the ayath by hadith!
SURAH AL-AARAF CHAPTER#7 VERSE#172

MUWATTA MALIK#1627 J—“‘—u—*w‘mu“—‘w‘ @‘d“)u‘—‘ﬂuu‘—‘@aw‘-‘hj

\J\}tc‘u‘ﬁ\a&ucdwcuw\uaﬂu\ @@\Juweluausa‘)n\u\‘uw\uam)u;uﬁ;)ﬂ
G GG aaliahl 555 15158 O Ut T3 1508 2855, il agadll e ghngetly 2455 »Jﬁweﬁ‘wwdu
A_&:An\émc\n\d}..ujdm@r_dmelu}dsan\émc\n\d}u)uwuw\u: e (e ju.dsl.c\&
d.é,\d.uuj g‘}[}é,uﬂ;d\ﬁsm‘)amc‘)m\awo)@_k@u(ued\dﬂ;é&q}d‘)uaﬂ\u\"elu}
L\B};Jd\sﬁ 'u)lw)u\dﬁ\d«uu})bﬂ;y}é&_\sl;dlssﬂ\_\)dﬂ\_mc‘)wba‘)@_kcﬁmequ)lww\
MAJ\dﬁ\dmdm\ﬂaﬂmd\dhb\w\u\"eL.UA_\lca»\éma»\d)ujdhﬂd\ﬁ&d\ﬁssa»\dyj
."Ju‘i\fdeﬂaﬂgu‘d*‘duﬁ‘ueg&&

Yahya related to me from Malik from Zayd ibn Abi Unaysa that Abd al-Hamid ibn Abd ar-
Rahman ibn Zayd ibn al-Khattab informed him from Muslim ibn Yasar al-Juhani that Umar ibn
al-Khattab was asked about this ayat - "When your Lord took their progeny from the Banu Adam
from their backs and made them testify against themselves. 'Am I not your Lord?' They said, "Yes,
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we bear witness' Lest you should say on the Day of Rising, 'We were heedless of that."" (Sura 7
ayat 172) Umar ibn al-Khattab said, "I heard the Messenger of Allah, may Allah bless him and
grant him peace, being asked about it. The Messenger of Allah, may Allah bless him and grant
him peace, said, 'Allah, the Blessed, the Exalted, created Adam. Then He stroked his back with
His right hand, and progeny issued from it. He said, "I created these for the Garden and they will
act with the behaviour of the people of the Garden." Then He stroked his back again and brought
forth progeny from him. He said, "I created these for the Fire and they will act with the behaviour
of the people of the Fire." 'A man said, '"Messenger of Allah! Then of what value are deeds?' The
Messenger of Allah, may Allah bless him and grant him peace, answered, 'When Allah creates a
slave for the Garden, he makes him use the behaviour of the people of the Garden, so that he dies
on one of the actions of the people of the Garden and by it He brings him into the Garden. When
He creates a slave for the Fire, He makes him use the behaviour of the people of the Fire, so that
he dies on one of the actions of the people of the Fire, and by it, He brings him into the Fire.""

SUNAN-ABI-DAWUD#4703 G aeaall e & il o o 215 B eollla G ofpdl) &) Mo L8
cm\)_“cdhucd.ma“_\w\uq)acu\ M\J@&M&aﬁ\cumﬂ\wm)ww)\m{&
»J}@kweg\@wduhm@x_dmexujugm‘;mmdyjumpdm Y el 158 06
usgdmauﬁu@muwo)@@umq\L,s;d;,ﬁ‘m\u\-'gu)u;m\(;mmdyjdm
)M‘&‘M})wGY‘}Quﬁhdmﬂjﬁmc‘)wub‘)&bwﬁuww‘&‘w} c‘).;}%
JPJ‘uh‘dldwf—&"ul"ehj‘\ah‘—Aﬂ‘émﬂ‘dwjdmdﬂﬂ‘eééﬂéﬂ‘dwﬂadwdm.'ujlﬂ&'
At B0 ) G 13)5 s 4 Alsd a8al AT e e Jae o @i A 281 AT Jasy Al d8al)
O 4 Al A el G e e Sip AN b sy

Narrated Umar ibn al-Khattab:Muslim ibn Yasar al-Juhani said: When Umar ibn al-
Khattab was asked about the verse "When your Lord took their offspring from the backs
of the children of Adam" - al-Qa'nabi recited the verse--he said: | heard the Messenger
of Allah (¥) say when he was questioned about it: Allah created Adam, then passed His
right hand over his back, and brought forth from it his offspring, saying: | have these for
Paradise and these will do the deeds of those who go to Paradise. He then passed His
hand over his back and brought forth from it his offspring, saying: | have created these
for Hell, and they will do the deeds of those who go to Hell. A man asked: What is the
good of doing anything, Messenger of Allah? The Messenger of Allah () said: When
Allah creates a servant for Paradise, He employs him in doing the deeds of those who
will go to Paradise, so that his final action before death is one of the deeds of those who
go to Paradise, for which He will bring him into Paradise. But when He creates a servant
for Hell, He employs him in doing the deeds of those who will go to Hell, so that his final
action before death is one of the deeds of those who go to Hell, for which He will bring
him into Hell.

o3l it el 22T 3 gyl Gl s me B (pmy Dl (e AS ol s Sl (ol

G WS Sl b oaby ) o e (s S gl Cunn ) L) LS e g e S ptseds (e
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Every new born is a born Muslim!
SURAH AR-ROOM CHAPTER#30 VERSE#30

AT S Y o ile Gul plad ) A Ganlad o Wapa ol Bled 5 2808
T st N P R P A A I @
Osabey Y Ll H3S) S8 Zall Cpaal) Sl
Faagim wajhaka lilddeeni haneefan fitrata Allahi allatee fatara alnnasa Transliteration

AAalayha la tabdeela likhalgi Allahi thalika alddeenu algayyimu walakinna 30:
akthara alnnasi la yaAAlamoona

So direct your face toward the religion, inclining to truth. [Adhere to] the English: 30:
fitrah of Allah upon which He has created [all] people. No change should

there be in the creation of Allah. That is the correct religion, but most of the

people do not know.

GRS Wy S Ml p o S sk S 5w :Urdu 30
S 53 e il Sl WS oy S R0 Gl ey culild
il G el SISl s (o s

REM — prefixed resumption particle

(30:30:1) - ]LS \/ — 2nd person masculine singular (form 1V) imperative
fa-agim |~ . verb
So set V  REM ddliEi e\dl)

sl Jad
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(30:30:2)

wajhaka
your face

(30:30:3)
lilddini
to the religion

(30:30:4)
hanifan

upright.

(30:30:5)
fit'rata
Nature

(30:30:6)
[-lahi
(made by) Allah

(30:30:7)
allatt

(upon) which

N — accusative masculine noun
PRON — 2nd person masculine singular possessive
pronoun

EAL»AYMJAJMQAMAwu&Uuww1

P — prefixed preposition /lam
N — genitive masculine noun

29, Ja

N — accusative masculine indefinite noun

G geaia ad)

N — accusative feminine noun

G geaia ad)

PN — genitive proper noun — Allah

9 Al Lt

REL — feminine singular relative pronoun

Joasa puil
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(30:30:8) 3.]::.9 \/ — 3rd person masculine singular perfect verb
fatara .
He has created wE o8
(30:30:9) L}»U\ N — accusative masculine plural noun
|-nasa .
mankind N N e
- -~ . .y
(30:30:10) = P — preposition
‘alayha . . . PRON - 3rd person feminine singular object pronoun
[on it]. PRON P BEBTCYIBEY
(30:30:11) Y NEG — negative particle
1a .
2 S
No NEG "
(30:30:12) J.u ..L:..: N — accusative masculine (form 11) verbal noun
tabdila U
change N N e
(30:30:13) ; ’! & P — prefixed preposition /am
likhalgi - - N — genitive masculine noun
(should there be) in the ©o
N P 295249 Jla

creation
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(30:30:14)
I-1ahi
(of) Allah.

(30:30:15)
dhalika
That

(30:30:16)
|-dinu

(is) the religion

(30:30:17)

[-gayimu
the correct,

(30:30:18)
walakinna
but

(30:30:19)
akthara
most
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ACC CONJ

PN — genitive proper noun — Allah

294 ADkY) Lt

DEM — masculine singular demonstrative pronoun

N — nominative masculine noun

£.98 0 pudl

ADJ — nominative masculine singular adjective

ic gh a dina

CONJ — prefixed conjunction wa (and)
ACC — accusative particle

ddhle 4 gl

«COy QA Cra cnal (A a

N — accusative masculine singular noun

i guaia pod
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(30:30:20) ‘JHL*J\ N — genitive masculine plural noun
|-nasi g

men N 2924 pul
(30:30:21) N NEG — negative particle

la
(do) not NEG e
PR X1 - '

20 : \ 7 - \/ — 3rd person masculine plural imperfect verb
(30'30';22) © " PRON — subject pronoun
ya'lamiina G{,ﬁ N . .

know. —/ PRON V Jold a8, Jaw (2 Juaia jrada gl gll g £ Jluaa Jad

Hadith every new born is a Muslim!
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on the authority of Abu Mu'awiya that (the Holy Prophet) said:Every new-born babe is born on
the millat (of Islam and he) remains on this until his tongue is enabled to express himself. This
hadith has been narratted on the authority of Abu Mu'awiya through another chain of transmitters
(and the words are):" Every child is born but on this Fitra so long as he does not express himself
with his tongue."
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Narrated Ibn Shihab:The funeral prayer should be offered for every child even if he were the son
of a prostitute as he was born with a true faith of Islam (i.e. to worship none but Allah Alone). If
his parents are Muslims, particularly the father, even if his mother were a non-Muslim, and if he
after the delivery cries (even once) before his death (i.e. born alive) then the funeral prayer must
be offered. And if the child does not cry after his delivery (i.e. born dead) then his funeral prayer
should not be offered, and he will be considered as a miscarriage. Abu Huraira, narrated that the
Prophet (%) said, "Every child is born with a true faith (i.e. to worship none but Allah Alone) but
his parents convert him to Judaism or to Christianity or to Magainism, as an animal delivers a
perfect baby animal. Do you find it mutilated?" Then Abu Huraira recited the holy verses: "The
pure Allah's Islamic nature (true faith i.e. to worship none but Allah Alone), with which He has
created human beings.' " (30.30).

AS ol SO SIS gl S usd Ced i Sced S ASLS WS gl o gladls) s a
p Skl (S Sl il (S Gl S35 50 S a8 alm e R i e Gye s Sl L8 Ll
08 s glabise b G RV g Dlased S g glabise gpall s S Gl AS an (e e () gL s

R 8 e Dl Rl ey Sy (S ) S ee e s os) 28 e S ) e IS (e
2 o) S 8 Sl (A0 o W S ) ST I S8 ey S Gy RIS Sla (85 Sl
S WSyl e ) (a0 ) e WSS L Ul Lo gpe a2 S s Rdea a8 S

L s ol Gl Gle S Gl g Uil g (@3 ) Sk ag pn SLL s Saluy e d) s o S (o
BSOS SsS S alS. o lis g alle e H5ila A8 50 S¢S0 &5z ok (e G 0 W usme by () el

7 AV ede el lad ) ) 5yl L LS gD Sl Gl e A (e sl e § 2 WS e i 2
s WSy S ORI S G) ypes o Sihad (S A



